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Abstrakt
Sztuka międzywojennej Rusi Podkarpackiej
Rok 1918 przyniósł duże zmiany w  Europie. Zmieniająca się atmosfera 
polityczna była inspiracją dla artystów i twórców kultury, co dotyczyło też 
mieszkańców Rusi Podkarpackiej, którzy w nowych okolicznościach otrzy-
mali szansę na awans zawodowy i kulturalny. Jedną z tych szans była przede 
wszystkim możliwość publicznego wyrażenia dumy z własnej tożsamości 
karpackorusińskiej i własnej ojczyzny. Artykuł odnosi się do okresu mię-
dzywojennego w kontekście rozwoju i dorobku sztuki karpackorusińskiej, 
a jego tematem jest twórczość jednego z najwybitniejszych artystów dwu-
dziestolecia międzywojennego – Adalberta Erdeli.

Słowa kluczowe: sztuka rusińska, Ruś Podkarpacka, międzywojnie, Adal-
bert Erdeli

Abstract
Art in Interwar Subcarpathian Rus’
The year 1918 brought major changes in Europe. The changing political 
atmosphere was an inspiration for artists and other cultural activists – Sub-
carpathian’s inhabitants, who in these new circumstances were given op-
portunities for professional and cultural advancement. First and foremost 
among those opportunities was the possibility to express in public pride in 

1 Тота статя єст урывком розділу маючой неодолга ся вказати книжкы: Magocsi, Paul Robert. 
The Art of Carpathian Rus’: An Introduction. З анґлицкого языка перевела Анна Масляна.
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one’s Carpatho-Rusyn identity and native land. The essay describes the in-
terwar period in the context of the development and achievements of Car-
patho-Rusyn art, and its subject is one of the most outstanding artists of 
interwar – Adalbert Erdeli.

Keywords: Rusyn art, Subcarpathian Rus’, interwar period, Adalbert Erdeli

Ключовы слова: русиньска штука, Пiдкарпатскa Русь, меджевоєнный 
період, Адальберт Ерделi

1918 р. принюс великы зміны в Європі. Перед тым, як тот рік ся скінчыл, 
скінчыла ся Велика Война, а штыри імпериі перестали істнувати: Німці, 
Росия, Австро-Мадяры і Османьска Турция. На початку 1919 р. соткы 
тисячи люди нашло ся в  новых державах. Серед них были Карпатскы 
Русины, якых «русиньска територия на полудне од Карпат» была узнана 
Парижском Мирном Конференцийом (Сен-Жерменьскій Мирный Трак-
тат) за част новой державы Чехословациі. В результаті більшіст Карпат-
скых Русинів, прожываючых од віків в Угорскым Королівстві, стала ся 
громадянами Чехословациі і  жытелями далекосхідньой провінциі той 
державы, званой Підкарпатском Русю.

Серед жытелів Підкарпатя нашли ся артисты і  інчы культурны дія-
че, што в новых політычных обставинах отримали можливости профе-
сийного і культурового авансу, якых не мали перед І світовом войном 
під пануваньом Мадяр. Єдном з  них была предо вшыткым можливіст 
публично выражати гордіст зо свойой карпаторусиньской достоменно-
сти і отчызны.

Інспірацийом для артистів была зміняюча ся політычна і культурова 
атмосфера. Уж в 1918 р., іщы перед кінцьом войны, академіцко уформу-
ваный і на тот час найвыдатнійшый маляр в реґіоні, Юлий Віраґ, осно-
вал Мукачівскє Артистычне Товариство, в другым як іде о велькіст місті 
провінциі, де прожывало парох малярів, наймолодшым з  котрых был 
Адальберт Ерделі. Хаос звязаный з остатніма місяцями войны і повяза-
ныма з ньом радикальныма політычныма трансформациями на Карпат-
скій Руси спричынил, же Мукачівскє Артистычне Товариство не могло 
полноцінно фунґувати.

По тым, як чехословацка влада принесла даяку социяльну стабільніст, 
Віраґ наново проявил ініциятыву, тым разом орґанізуючы в 1921 р. спільну 
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выставу підкарпатскых малярів, што прошла найперше в Мукачеві, пак 
в Ужгороді і, вкінци, в Кошыцях в сусідній до Закарпатя чехословацкій 
провінциі на Словациі (іл.1а). Окрем образів Віраґа і інчых знаных артис-
тів працуючых в Мукачеві, на обіздовій выставі были працы молодшых 
творців, Адальберта Ерделі і Йосифа Бокшая. Наступного рока Віраґ зас 
основал новый орґан, тым разом під назвом Мукачівскій Русиньскій Ар-
тистычный Клюб, цілю якого было зобрати вшыткых малярів, што брали 
участ в выставі в 1921 р. Єднак труд тот вказал ся тіж короткотырвалый 
з причыны неохоты старшых артистів – Юлия Яцика (1874–1941), Кароля 
Ізая (1887–1938) і Самуеля Береґі (1876–1943) – выходити за рамкы знано-
го ім стилю, здомінуваного академіцкым формалізмом. Єдиным вынят-
ком, можливо, был постімпресіоніста Юлий Яцик (іл. 1б).

Інакше як іх старшы попередникы, Бокшай і  Ерделі інспірували ся 
мадярскым малярьом Шымоном Голлоші, котрый аж до свойой смерти 
в 1918 р. дві декады жыл і працувал на Карпатскій Руси. Подібно до Гол-
лоші і створеной ним перед войном Надьбаньской Школы Малярства, 
Ерделі і Бокшай надіяли ся створити спільноту реґіональных артистів, 
творчіст якых в даякій спосіб оддзеркалила бы унікальны приметы кар-
паторусиньской культуры.

В середині 20. років ХХ ст. центр підкарпатского світа штукы перенюс 
ся з Мукачева до Ужгорода, што был вызначеный адміністрацийном сто-
лицьом автономічной Підкарпатской Руси. Не перенимаючы ся поставом 
своіх старшых камаратів, Бокшай і  Ерделі покладали надіі в  молодых. 
Переконаны, же необхідне є влучыня новых талантів во спільны діяня 
для піднесіня культурного рівня свойой підкарпатской отчызны, в 1927 
р. основали в Ужгороді Публичну Школу Малюваня. Была то цілком до-
бровільна акция, в рамках якой найліпшы ученикы інституций, де вчыли 
Бокшай і Ерделі (ужгородска ґімназия і учытельска семінария), в «свобі-
дны» дни мали занятя з рысунку, малюваня, композициі і істориі штукы.

Так Бокшай, як і Ерделі студиювали і працували в великых культур-
ных центрах Європы – в Парижы, Римі, Мюнхені, Відни і Будапешті – 
і рішыли передати тот досвід своім ученикам, што іщы не познали жытя 
поза границями свойой підкарпатской отчызны. В  Публичній Школі 
Малюваня в Ужгороді школярі могли не лем досконалити своі технічны 
знаня, а і мати контакт з шырокым спектром «новых» артистычных сти-
лів, што пошырювали ся в Західній Європі од кінця ХІХ ст.: реалізмом, 
імпресіонізмом, постімпресіонізмом, експресіонізмом і кубізмом.
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Што інтересуюче, ани Бокшай, ани Ерделі не заохочували до істо-
ричного малярства, якє было так популярне в  довоєнных імпериях 
Центральной і Східной Європы. Поясніньом того, правдоподібно, был 
факт, што Карпатска Русь николи не была незалежном політычном єди-
ницьом, а выдатны історичны персоны і подіі не были репрезентатыв-
ны для досвіду і способу думаня Карпатскых Русинів. Радше штоденне 
жытя простых люди на ґаздівках, пастухів на схылах гір, природна краса 
гірскых ландшафтів были тыма темами, што найліпше вказували куль-
турового духа Карпатской Руси.

Під владом Чехословациі меджевоєнна Підкарпатска Русь пережыла 
культурне одроджыня, што приняло розмаіты формы: од розвитя 
системы освіты, писаня літературных творів в русиньскым і спорідненых 
славяньскых языках, через театральны представліня професийных 
і чысленных аматорскых колектывів, концерты хоровых і оркєстровых 
творів, будову великых проєктів в  найсучаснійшых архітектонічных 
стилях, аж по явліня ся шырокого спектра культурных, науковых і со-
спільні укєрункуваных ґазет, журналів і книжок.

Значучу ролю в  тым культуровым одроджыню одгрывали артисты, 
і жебы запевнити собі місце і быти може збільшыти своє влияня што 
найменше в  містовых социяльных кругах, Бокшай і  Ерделі основали 
в 1931 р. в Ужгороді Общество Діячів Красных Штук на Підкарпатскій 
Руси (Обществo дѣятелей изобразительныхъ искусствъ на Подкарпать-
ской Руси). Тот новый орґан был названый обществом, а не академійом, 
головні прото, же його основателі хотіли передати пересланя, што робо-
та його членів не буде гружала в минулым, але выйде поза «академіцкій» 
стиль. Общество Діячів Красных Штук на Підкарпатскій Руси фунґувало 
в деякій мірі на взір традицийных європскых академій. Принимало лем 
професийно приготовленых артистів, працы якых были оцінюваны ко-
мітетом судів (переважні Бокшайом і Ерделі) перед тым, як мож іх было 
презентувати на шторічных «салонах», што, уникаючы академіцкой пре-
тенсийности, называны были експонатами. Особливо помічном выяви-
ла ся адміністрация освіты чехословацкого уряду на Підкарпатскій Руси, 
купуючы соткы образів, жебы допомочы в утриманю артистів і сохра-
нити іх творы для експозициі в будучій постійній ґалериі/музею.

В меджечасі барз популярна чешска кавярня «Пурма» в  Ужгоро-
ді, знана зо свойой стильовой обслугы в  духу Старого Світа, одкрыла 
стіны свого другого поверха для фурт зміняючой ся експозициі творів 
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підкарпатскых артистів (іл. 1в). Уряд запевнил тіж фонды на орґаніза-
цию выстав на обшыри цілой Чехословациі (Кошыці, Братислава, Брно), 
жебы промувати знаня о  артистычных досягнінях східньой провінциі 
державы.

Общество Діячів Красных Штук на Підкарпатскій Руси было одкрыте 
для вшыткых практыкуючых артистів Підкарпатской Руси, незалежно 
од іх етнічного походжыня. Старшы, але фурт актывны артисты з реґіо-
ну (Віраґ, Ізай) не приєднали ся, в звязку з чым початково, окрем Бокшая 
і  Ерделі, пятьох інчых членів-основників то были Чехы, што недавно 
оселили ся на Підкарпатскій Руси – пейзажыста Ладіслав Кайґль, різбяр 
Яромир Цупаль, дізайнер інтерєрів Йозеф Томашек, ґрафічный дізайнер 
Бедржіх Ождіян i  талантовита малярка Міляда Шпальова-Бенешова. 
Неодолга єднак чысло членів і спілпрацівників ся збільшыло.

Протягом 30. років ХХ ст. на шторічных выставах Общества презен-
тувало працы што найменше 38 артистів ріжных національности. Были 
серед них выхідці з Підкарпатской Руси (Василь Дван-Шарпотокі, Іван 
Ерделі, Самуель Береґі, Юлий Яцик), а тіж особы з другых части Чехо-
словациі (Ярослав Зайчек, Міляда Шпальова-Бенешова, Антон Бочек, 
Йозеф Томашек, Яромир Цупаль), ци еміґранты з  інчых держав Цен-
тральной і Східньой Європы (Бела Апаті-Абкарович), особливо колиш-
ньой Росийской Імпериі (Інна Адамова Ромберґ, Борис Ромберґ, Нико-
лай Осташкін).

Але ядром новых членів Общества были артисты вывчены в Публич-
ній Школі Малюваня в Ужгороді, котры ідентыфікували ся як Карпат-
скы Русины: Андрий Коцка, Адальберт Борецкій, Ернест Контратович, 
Золтан Шолтес і Андрий Добош. Разом зо своіма менторами Бокшайом 
і Ерделі артисты тоты почули, же сут частю спільноты, члены якой ділят 
спільны інтересы, ціли і культуровы цінности, выходячы з землі, на якій 
жыли і творили – Підкарпатской Руси. Сесе середовиско творчых артис-
тів отримало назву Підкарпатской Школы Малюваня або, подля даякых 
критыків, Підкарпатского Барбізону. Чом Барбізон?

В 40. роках ХІХ ст. група малярів незадоволеных з душной атмосферы 
реномyваной французской Академіі оселила ся в малым селі Барбізон 
близко колишнього королівского палацу Фонтенбльо на полудне од 
Парижа. Захоплены ідейом, же природа єст основным джерелом прав-
ды і  інспірацийом для артистычной творчости, група артистів під кє-
рівництвом Теодора Руссо і Франсуа Мілле выбрала буколичну сельску 
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околицю Барбізону як сценерию для своіх пейзажных образів. Понеже 
природа была основным джерелом інспіраций, малярі повинны лишыти 
працовню і малювати під одкрытым небом – в пленері. Факт, же кольо-
ровы оліі мож было тримати в тубах, што недавно іх вынайдено, злег-
шыл роботу поза закрытыма працовнями, де традицийні малярску па-
лету треба было рыхтувати од основ.

Підкарпатскых малярів до пленеровой роботы притігали три об-
шыри: східні долины вышньой Тисы і єй доплывів, де Карпаты сут най-
высшы; выжынны терены в центральній части провінциі медже містами 
Міжгіря і Воловец; і вышня долина рікы Уж близко перевалу Ужок. То 
тота третя обшыр, а особливо околиці сел Ужок і Ставне, што находят ся 
даде з пятдесят кільометрів на пілніч од головного культурного центра 
провінциі – Ужгорода, стала ся улюбленом для більшости малярів. То як 
раз тото місце критыкы штукы в меджевоєнній Чехословациі называли 
«Барбізоном», што приняте остало як епітет Підкарпатской Школы Ма-
люваня2.

В 20. роках ХХ ст., коли передовы підкарпатскы малярe Бокшай і Ер-
делі в ріжных періодах пращали отчызну, жебы занурити ся в найваж-
нійшых артистычных осередках Італиі, Франциі і Німец, проходила сво-
го рода «зворотна міґрация». Підкарпатска Русь притягла вельох вченых 
і культурных діячи ріжных національности, особливо зо славяньского 
світа. Там одкрыли они богаты артефакты рідной культуры Карпатскых 
Русинів, выражены в фольклорі, гафті і інчых ремеслах, не споминаючы 
о  шедеврі реґіону  – знаменитій деревяній сакральній архітектурі, што 
вела ся з ХVІІІ ст. Приміры тых ріжнородных форм артистычной твор-
чости были аналізуваны в публикациях знаных росийскых еміґрантів-іс-
ториків штукы і фольклористів Петра Боґатырьова, Сергія Маковского 
і Всеволода Саханева.

Чехы з західньой части державы (м.ін. Фльориян Заплеталь, Богуміл 
Вавроушек, Рудольф Гулка) з  особливым заанґажуваньом фотоґрафу-
вали домашню і реліґійну архітектуру Підкарпатя, а  і штоденне жытя. 
Реґіон вказал ся тіж джерелом інспірациі для цілого шору чешскых ав-
торів (Кареля Чапека, Станіслава Неймана, особливо Івана Ольбрахта), 

2 Походжыня назвы Підкарпатскій Барбізон не єст ясне. Малярі, до якых ся односит, 
самы не хоснували того терміну, што, як ся здає, першый раз схоснувал передовый 
історик культуры реґіону меджевоєнного періоду, білый росийскій еміґрант, Євгеній 
Недзєльскій, котрый часто писал під псевдонімом Ізворін (Изворинъ 1942, 397–398).
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режысерів (Кареля Плицкы, Владислава Ванчуры, Мартіня Фрича) і ар-
тистів. Серед тых останніх были і такы, што оселили ся на Підкарпатскій 
Руси в  меджевоєнных роках, нп. малярка Міляда Шпальова-Бенешова 
(1884–1963), найбільше знана зо своіх кольоровых кубістычных натyр-
мортів (іл. 1г), і тоты, што провели в тым реґіонi не більше як пару міся-
ци – артиста-модерніста Франтiшек Фольтин (1891–1980, іл. 1ґ) і ґрафік 
Вацлав Фіяла (1896–1980, іл. 1д), што лишыли шырокій спектр рысунків 
представляючых в деталях традицийне облечыня і штоденне жытя меш-
канців карпаторусиньского села.

Такы одкрытя «інчых» не могли не заохотити карпаторусиньскых 
артистів доцінити вартіст свойой культуры. Зато тіж, коли на початку 
30. років ХХ ст. Бокшай і Ерделі перестали подорожувати і бывати в ар-
тистычных центрах Європы, быти може усвідомили си, інакше як фран-
цузскій маляр Поль Ґоґен піл столітя перше, же не мусят ниґде выізджа-
ти. Нашли свій тихоокеаньскій острів Таіті, своє «первістне» джерело 
інспіраций, дома на Підкарпатскій Руси3.

Ідею створити групу малярів, якы возмут на себе патріотычну місию 
популяризувати карпаторусиньску отчызну, што заінспірує іх артистыч-
ну творчіст, найліпше підсумувано в інтервю з Бокшайом:

Наша отчызна дає нам невычерпный материял для артистычной переробкы. 
Єй горы, долины і люде не мают собі рівных ниґде в світі. Вірю, же як поведе 
ся нам зімати і  выразити через штуку цілу природну красу нашого краю, 
а тіж нашого русиньского духа, створиме штуку унікальну для Підкарпат-
ской Руси (цит. за Zatloukal 1936, 234).

І так зачал ся період звязаный з найбільшыма осягнінями карпато-
русиньской штукы ХХ ст. Найвыдатнійшыма єй прародителями были 
Йосиф Бокшай, Адальберт Ерделі, Федір Манайло. Лем єдному з них – 
Адальбертови Ерделіому – присвяченый єст тот есей.

Адальберт Ерделі (1891–1955) был єдным з найвызначнійшых артис-
тів меджевоєнной Підкарпатской Руси. Народил ся він в карпаторусинь-
скым присілку Климовиця (історичный комітат Берег), што адміністра-
цийно входил в склад села Загатя (якє часто, хоц помылково, вказує ся 

3 Образ Підкарпатской Руси як Таіті для артистів реґіону походит тіж од Недзєльского-
Ізворіна (Изворинъ 1942, 406).
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як місце народжыня артисты). Не менше важне як конкретне село його 
народжыня было середовиско, в якым выріс.

Невеликій процент Карпатскых Русинів, што належали до освіченой 
інтелектуальной еліты, становили або священникы, або учытелі. В обох 
припадках были они ґеоґрафічно мобільны, переважні служыли мен-
ше-більше лем декаду в єдній парохіі або школі, перед тым, як перенесли 
ся до інчой, до якой призначыли іх церковны або урядовы власти. Йосиф 
Бокшай походил з од поколінь продолжаного роду грекокатолицкых же-
натых священників, што головно служыли в парохіях в малых селах за-
селеных Карпатскыма Русинами. Натоміст Адальберт Ерделі был тыпо-
вым представником той части карпаторусиньской еліты, што выхована 
была в невеликых, але вельоетнічных і космополітычных містах реґіону.

Уж само назвиско артисты выявлят складніст карпаторусиньского 
соспільства. Публикуваны джерела окрисляют го по мадярскы як Béla 
Erdélyi, по чешскы і словацкы як Vojt або Vojtěch Erdélyi, по русиньскы 
як Адалберт Ерделій (лемк. Адальберт Ерделі), а по украіньскы Адаль-
берт або Бейла Ерделі. Як бы то не было старчаючо скомплікуване, то 
вказує ся, же в його свідоцтві народжыня было написано Béla Hritz, єди-
не імено, якє знал до 10 рока жытя. Хоц може ся тото здавати незрозумі-
ле для зовнішнього світа, было то радше нормом дла карпаторусиньско-
го соспільства, подібні як і для решты Габсбуржскых Австро-Мадяр до 
І світовой войны, частю якых была його отчызна – Карпатска Русь.

Отец Ерделі, Михаіл Гриц, народил ся в грекокатолицкій родині про-
жываючій в карпаторусиньскым реґіоні, што ся находит на днешній те-
риториі пілнічно-східньой Словациі. Його мати Ілона Цайс народила ся 
в римокатолицкій родині етнічных Німців (Швабів за локальном термі-
нолоґійом), жыючій на передмістях Мукачева.

В 1901 р., рік перед тым, як його перенесли на нову посаду учытеля 
в Мукачеві, Михаіл змінил русиньскє назвиско Гриц на більше угорскє 
за звучаньом Ерделі. Сесе слово, што менше-більше означат «лісиста об-
шыр», фактычні описує значучу част топоґрафіі Карпатской Руси. Єст 
то тіж мадярска назва князівства во східній части історичного Угорс-
кого Королівства, Ердель (Erdély), што по лемківскы ся называт Тран-
сильванія. І  так, маючы 10 років, навчаючы ся уж в  мадярскоязычній 
основній школі в  Мукачеві, Béla Hritz стал ся Адальбертом Ельдері  – 
«Трансильванцьом» – хоц ціле жытя родина і приятелі называли го Béla. 
Родина бесідувала медже собом по німецкы і мадярскы, а поза хыжом 
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комунікувати ся могли по русиньскы, хоц головно бесідували по мадяр-
скы. Окрем тых языків, Ерделі в пізнійшым жытю навчыл ся чешского, 
французского і росийского.

По скінчыню учытельской семінариі в Сіґеті (1911) Ерделі пішол до-
рогом вельох своіх попередників і студиювал в Угорскым Королівскым 
Іституті Штукы в  Будапешті. То як раз там найбільше влияня мал на 
него Карой Ференці, ведучый представник мадярской Надьбаньской 
Школы Малярства. В часі І світовой войны Ерделі скінчыл будапештскій 
артистычный інститут, а в 1916 р. вернул домів, жебы зачати педаґоґічну 
карєру як «професор» в учытельскій семінариі, а пак в ґімназиі в Мука-
чеві4.

Новы політычны і  социяльны обставины, выходячы з  падіня Ав-
стро-Мадяр під конец 1918 р. і на початку пануваня на Підкарпатскій 
Руси новой славяньской державы Чехословациі, початково творили не-
покій, зато же порушали мадярскій світ, в якым формувал ся Ерделі. Не 
змінил ся він єднак, принаймі ззовні. Лишыл ся тыповым шыковным 
мадярскым джентельменом, все елеґантно облеченый в ґарнітур з кра-
ватом, в  лакєруваных мештах, і  тримаючый цигарету по мадярскы  – 
медже трьома пальцми в  вертикальным положыню. Был безсперечно 
красный і добродушный, здавало ся, што все окруженый был громадом 
атракцийных молодых жен (іл. 2). Очывидно, Підкарпатска Русь, де про-
жывал Ерделі, не была сельском обшырю з  примітывныма селянами 
і пастухами. З такыма простыма Карпаторусинами певністю стрічал ся 
він в рамках свойой креатывной працы в пленері. І хоц любил бесідува-
ти з «місцевыма» по русиньскы, може і был присутный фізычні, але все 
тримал невидимый дистанс.

Мимо іміджу певного себе, товариского мужчыны, Ерделі был вну-
трішньо розстроєный, што вказала барз емоцийна автобіоґрафічна по-
віст Дімон (1922), описуюча молоды рокы його жытя. Душа Ерделі была 
як постать Манфреда з  Байрона, судьбом котрого як артисты было 

4 Хоснуваный термін ґіманзия односит ся до школы середнього рівня, абсольвенты якой 
мали кваліфікациі поступити на університет. Полный 8-річный проґрам обнимал клясы 
од шестой до тринадцетой. Рівен вчыня в  парох ґімназиях в  цілій Карпатскій Руси 
был барз высокій. Примірно, в  меджевоєнных роках ХХ  ст. серед обовязковых пред-
метів было пару природничых наук, філософія, ґеометрия (рысунок) і  пят (!) языкв: 
латиньскій, русиньскій, чешскій, росийскій і французскій. Дидактычну кадру становили 
узнаны вчены, а тіж професийны артисты, зато загальнопринята форма звертаня ся – 
«професор», была заслужена і вполни одповідня.
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зачати нескінчене гляданя, жебы створити дашто нове5. Сесе гляданя 
стало ся силом для страсти Ерделі, яком был мус подорожувати. Зна-
чыло то, же был здетермінуваный познавати світ штукы поза границями 
свойой отчызны. Выізд был неминучый.

Корыстаючы зо знаня рідного німецкого языка, в 1922 р. Ерделі выру-
шыл до Німец, де мал ся лишыти штыри рокы, головно в історичній сто-
лици Бавариі Мюнхені. Стал ся там актывным участником групы бавар-
скых артистів – Кімзе.

Перебываючы в Мюнхені, Ерделі утримувал ся завдякы роботі в па-
рох працовнях, де зараблял на комфортне жытя, малюючы на замовлі-
ня шырокій спектр портретів заможных клієнтів і іх жен. Серед них был 
дeкій пан Юрінек, што працувал в значучій баварскій ґазеті «München-
Augsburger Abendzeitung». То як раз тот клієнт (отец єдной з його моде-
льок) зорґанізувал в 1922 р. експозицию прац Ерделі в престіжній мюн-
хеньскій выставовій сали, в Шкляным Палаци (Glaspalast). То тіж Юрінек 
два рокы пізнійше нанял Ерделі як рысовника для реляціонуваня судово-
го процесу о зраду стану самого Адольфа Гітлера і ґенерала Людендорфа.

В Вaймарскых Німцьох панували так бурливы політычні, як і  ар-
тистычні експериментальны часы. То як раз там Ерделі не лем занурил 
ся в роботі мастерів епохы одроджыня і бароко, творы якых прикраша-
ли стіны знаного мюнхеньского музею Пінакотека, але і  там присвоіл 
творчы методы сучасного німецкого експресіонізму: передачу чловечых 
форм з  ґеометричном простотом, інспірацию селянами-ремесниками, 
еґзотычныма краінами, дітячыма малюнками і  хоснуваня максима-
лістычных кольористычных контрастів. Творы Ерделі з  того періоду 
явно оддзеркаляют темну, задумливу атмосферу повоєнного німецко-
го ваймарского світа, в якым ся нашол. Чорный і темнозеленый то ко-
льоры, што домінуют в вельох його портретах (іл. 3) і пейзажах (іл. 4). 
і  хоц Ерделі цілу свою карєру з  радістю хоснувал голу женочу фіґуру, 
в мюнхеньскым періоді тото, што в інчым припадку могло бы быти пред-
ставліньом смысельного захопліня, стало ся фіґуром погребаном в тем-
ных збераючых ся хмарах і загроженом величезныма, припоминаючыма 
ніхті пальцми анонімовой чловечой рукы, яка сходит з похмареного, але 
зловістного порожнього помаранчового неба (іл. 5).

5 Байронічный образ Манфреда был перше запропонуваный Станіславом Ілеком (Ilek 
1935) і розвиненый пак Ізворіном (Изворинъ 1943, 260–261).
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В 1926 р. Ерделі вернул домів і  зачал роботу як учытель штукы не 
в Мукачеві, але в Ужгородскій Грекокатолицкій Учытельскій Семінариі 
(іл 6). До часу його повороту Ужгород стал ся скоро розвиваючым ся 
адміністарацийным і  економічным центром далекосхіднього реґіону 
Чехословациі – Підкарпаткой Руси. Вколо него великоформатовы будов-
ляны проєкты, опрацуваны ведучыма модерністычныма архітектами 
в  державі, перетворювали місто в  адміністрацийну столицю достойну 
аспіруючой самоурядовой автономічной провінциі.

Близко рік, як пак вернул з Німец, Ерделі разом зо своім камаратом 
артистом-педаґоґом Йосифом Бокшайом основали в 1927 р. в Ужгороді, 
споминану уж, Публичну Школу Малюваня. Заанґажуваня Ерделі в до-
бро культуры отчызны, а  тіж свою творчіст приводят на думку слова 
вызначного історика штукы другой половины ХХ ст., Джорджа Герда Ге-
мільтона. Реаґуючы на пошырене заложыня, же штука в такій ци інчый 
спосіб звязана з Францийом была єдиным, што вартало увагы в кінци 
ХІХ ст. і першій половині ХХ ст., Герд писал:

Як посмотрити на розвитя в  інчых державах Західньой (і, можу додати, 
Центральной і Східньой) Європы, то приде ся стрітити з двома окремыма 
ситуациями. В  невеликых державах часто явил ся вынятковый артиста… 
талант якого был, безсомнівно, автентычный, [і якій] збогачал національны 
традициі новыма ідеями формы і змісту з головных центрів, достосовуючы 
іх до способів одчуваня і експресиі, значыня якых нерозрывно звязане з ґео-
ґрафічным реґіоном, де они жыли і працували (Hamilton 1967, 317).

Ерделі был як раз тым «вынятковым артистом», котрому судило ся 
піднести творчы стандарды свойой карпаторусиньской отчызны до 
рівня, якого николи перше – а може і пізнійше – не досягли. Беручы до 
увагы його досягніня в вельох «головных осередках» Європы, не чудує 
факт, же был назначеный директором Публичной Школы і  вшыткых 
пізнійшых артистычных обществ, што возникли на Підкарпатскій Руси, 
незалежнi од того, якій режім панувал на тій териториі.

Як раз, коли вернул з  Німец, Ерделі створил пару своіх найліпшых 
зображынь людскых фіґур. З єдной стороны повело ся му зімати і од-
дзеркалити через богатство кольорів бідне жытя ромской матери і єй ді-
вок (іл. 7), з другой зас спокій молодой артисткы в єй затишній домашній 
ізбі (іл. 8). Тоты дві працы, спосеред пятдесятьох выставленых в 1929 р. 
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на персональній выставі в столици Чехословациі, Празі, допомогли Ер-
делі притягнути увагу цілой державы. Дало му то тіж можливіст отри-
мати стипендию чехословацкого Міністерства Освіты на заграничны 
студия. Заплянуваный початково на шіст місяци творчый урляп Ерде-
лі од учытелюваня тырвал два рокы. Тым разом выбрал він Францию, 
а особливо найбільшый на світі маґнез для сучасных артистів – Париж.

Од наймолодшых років Ерделі глубоко любил клясичну музыку, осо-
бливо гру на віолончели, в якій был достаточно вправный, жебы высту-
пувати в  оркєстровых ансамблях. Через тото його захопліня музыком 
познал в  Парижы выдатного арфісту Пєра Жаме. Завдякы знаємости 
з  Жаме, якій был близкым приятельом композитора Кльода Дебюс-
сі, Ерделі трафил на єдны з  найвысшых ешелонів культурного жытя 
Франциі. Неодолга по тым, як приіхал до Парижа, Ерделі взяли до ар-
тистычной колоніі Ґаржылес в центральній Франциі, де мал працовню 
отец його приятеля, Андре Жаме. Находяче ся близко 300 кільометрів 
на полудньовый захід од Парижа Ґаржылес было «одкрыте» в І полови-
ні ХІХ ст. писменницьом Жорж Санд, яка провела пару тыжни екста-
тычной радости зо своім товдышнім любовником, відомым польскым 
композитором Фридериком Шопеном. Сто років пізнійше нашол ся 
в Ґаржылес Ерделі (іл. 9), де заінспірувала го Женевєв Ґавжард, дівка ар-
хітектурного радника містовой рады Парижа. Женевєв Ґавжард допомо-
гла му навчыти ся м.ін. бесідувати по французскы. Як написал в своіх 
мемуарах Ерделі, місяці проведены в Ґаржылес были «найкрасшым до-
свідом в моім жытю» (Ерделі 2012, 301).

Штырьомісячнe бытя в  Ґаржылес при кінци літа і  на початку осени 
1929 р. дозволилo Ерделі навязати контакт з малярями з Франциі, Бельгіі 
і Голяндиі. Серед них нашол ся його товдышній найблизшый приятель 
Алян Остерлінд, родом зо Швециі, якого артиста-отец Андерс был обєк-
том єдного з найбільше знаных портретів Ерделі (іл. 10). Окрем пейзажів 
і бытовых сцен, твореных в пленері на сельскій обшыри докола Гаржылес 
і долины рікы Крез, Ерделі продолжал досконалити ся в портретах. Його 
темы были зріжницюваны – од реальных по уявны: представлял себе са-
мого як женоподібного денді (іл. 11), окропечні пригнобленого клявна 
(іл. 12), або свою наречену дома в Ужгороді, яка перетворила ся з крас-
ного дівчате в елеґантну жену (іл. 13). Несмотрячы на єй природну красу 
і чар, што видно на тогочасній фотоґрафіі пары (іл. 14), Ерделі одшма-
рил єй просьбы поіхати з ним до Парижа, прото же, як спонмул в своіх 
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мемуарах, «была бы перешкодом для мойой артистычной роботы» (Ерде-
лі, Адальберт. 1929. Я також жив на цій землі, цит. за Небесник 2007, 39).

Найбарже вражаючым і тырвожным портретом зо вшыткых єст єд-
нак праца з французскым наголовком ХХ столітя (іл. 15). Як і пару ін-
чых мужскых портретів, проба Ерделі представити на пласкій поверх-
ности почутя внутрішнього емоцийного напружыня была досягнена 
через выдолжыня концентричного змученого лиця, што нахылене єст 
дияґональні і здає ся падати з нижнього правого кута полотна. Даякы 
критыкы назвали тоту роботу автопортретом. Быти може метафоричні, 
але на другій стороні працы находит ся слідуюча дедикация по мадяр-
скы і стихы, написаны власноручні през Ерделі:

Вірный грекокатолицкій артиста, змученый превеликым горьом, одзеркаля-
ючым ХХ столітя, дарує тот, надзвычай смутный образ Господа грекокато-
лицкій єпископскій каплици [в Ужгороді]. Был він намалюваный з найсвя-
тійшым натхненым почутьом в Парижи в 1930 році.

Смуток мойой душы
не знат кінця
Люде! Чом
ненавидите єден другого?
Моя душа смотрит дальше
поза горизонты
вашых земскых ограничынь.
Люде: Тоты моі слова
сут вічны:
«ЛЮБИ ЄДЕН ДРУГОГО»6

Незалежні од того ци єст то автопортрет, ци зображыня Христа, че-
рез тот образ і стихы Ерделі припоминат нам Манфреда Байрона, што 
блукат серед останків європской цивілізациі по І світовій войні, котры 
як перечувал, мали быти полністю знищены окропностями ІІ світовой 
войны, уж за нецілу декаду.

Вельо образів Ерделі з Франциі было вказуваных попри творах пере-
довых європскых модерністычных малярів – Рауля Дюфі, Андре Дерена 

6 Друга сторона образу репродукувана в Ковач 2007, табл. 31.
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і Пєра Боннара – в престіжній ґалериі при Єлисейскых Полях в Парижи. 
Тота компанія не чудує, зато же більшіст з тых артистів, як тіж Ерделі, 
мож загально зарахувати як експресіоністів7.

Класифікация поєдных артистів і рухів єст з натуры проблематычна, 
медже інчыма зато, же тяжко єст окрислити приметы конкретного на-
пряму, не бесідуючы о тым, же більшіст малярів розвиват ся стилістыч-
но протягом цілой свойой карєры. Ерделі долгій час называли Сезанном 
Підкарпатской Школы Малюваня. Сам Ерделі так тото описал: «Ар-
тистычна творчіст в каждій державі має єдиниці, што вызначают і вка-
зуют пут, якым іде нове поколіня» (Erdélyi 1941, 169). Ерделі вымінят 
такых малярів як Кiс ван Донґен, Моріс де Влямінк і Рауль Дюфі серед 
артистів, што в меджевоєнным періоді вказували дорогу інчым, был він 
єднак переконаный, же домінуючом фіґуром, яка проводила в  ХХ ст., 
был Поль Сезанн. Очывидно, Ерделі лишыл нам чысленны приміры без-
перспектывных натyрмортів з овочами і квітьом, одложеныма шклянка-
ми і вазонами (іл. 16), а тіж бытовых сцен, в якых домінуют простокутны 
червены дахы і буйна рослинніст, припоминаючы Сезанна (іл. 17). А єд-
нак Ерделі чул потребу выйти за рамкы свого ідоля. Вкінци, Сезанн был 
лем компасом вказуючым напрямы дальшого гляданя.

Беручы до увагы вшыткы влияня ідучы з його досвіду в Централь-
ній і Західній Європі, Ерделі мож сміло клясифікувати як експресіоністу. 
Быти може, тот кус неясный термін найліпше дефініювал іщы в 60. роках 
ХХ ст. французскій поета Маллярме: «артиста повинен менше старати 
ся о обєкт, што го представлят, як о «влияня, якє має» на обзерача» (цит. 
за Hamilton 1967, 99). Іщы до його подорожы до Франциі, бытовы сцены 
(іл. 18) і натyрморты (іл. 19) Ерделі выражали емоциі значучо выходячы 
поза вшытко, што мож было бы уважати сезаннівскым. Іщы барже вра-
жаючы были пейзажы Ерделі – не менше як 125 підкарпатскых пейзажів 
з  30. років ХХ ст., особливо берегів рік, де кажде сукате і  выкривлене 
дерево рушат ся в сторону привидні спокійной рікы ожывленой не фа-
лями, а шырокыма смугами яскравых кольорів, маючыма оддзеркаляти 
находячы ся горі дерева (іл. 20).

Як заміреным «ефектом» был психічный дискомфорт і почутя неми-
нучой загрозы, то Ерделі певністю ся тото повело. Коли його сучасный 
камарат Бокшай запрашал обзерача ввойти в його яскравы, приязны 

7 Так як раз клясифікували Ерделі сучасникы (см. Zatloukal 1936, 234).
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імресіоністычны пейзажы і реляксувати ся, Ерделі взял тоту же або по-
дібну сцену і через выкривлены формы і остры кольоры привюл до по-
чутя дискомфорту, што несвідомі – або задумано – мало одстрашыти 
обзерача (іл. 21). Аж і містовы сцены з рідных міст Ерделі творят злы 
перечутя, ци то через яскраву кольористыку, як на подвірци замку 
в Ужгороді (іл. 22), ци тіж зловістнo выглядаючу дугу почорнілых де-
рев вкрываючых непривабливу алею, што привидні веде до находячого 
ся высоко на заднім пляні замку в Мукачеві, але поправді не знатя де 
(іл. 23).

Через хоснуваня кус мрачной чорной, сіро-синьой і темнозеленой ко-
льористычной ґамы, што характеризувала його пейзажы, представліня 
женочых актів Ерделі тяжко назвати еротычныма. Кєд на даякых полот-
нах іх тілам надано брутально выкривлены формы (іл. 24), то на інчых 
емануют смысельным ліризмом, якій остро контрастує зо зловістныма, 
сукатыма деревами, што обрамляют іх тіла (іл. 25).

Значучо менше зловістны, а аж і примильны, сут портреты ріжных 
народів його отчызны. Меджевоєнны рокы то фурт был час, в  якым 
дачыє облечыня было міцным вызначником етнічной приналежнос-
ти. Героі Ерделі, што ведут ся з містового середовиска, в котрым жыл, 
были облечены як жытелі міст в цілій меджевоєнній Європі. Могли то 
быти близкы члены родины (іл. 26), церковны єрархы і політычны дія-
че ріжных урядів владаючых Підкарпатском Русю за жытя артисты, або 
пересічны жытелі в склепах (іл. 27) і на улицях Ужгорода. Без сомнівів 
найбільше кольоровы, інспіруваны естетыком і  унікальны для реґіону 
были зображыня Ерделі представляючы тых його жытелів – Карпатскых 
Русинів, Жыдів, Словаків і Ромів (іл. 28, 29, 30, 31) – етнічне походжы-
ня якых мож было окрислити на основі «тыпового» облечыня, якє дал 
ім Ерделі. Іронійом єст, же Ерделі не рішыл ся представити «тыпового» 
підкарпатского Мадяра ци Німця/Шваба, хоц портрет його матери, зро-
бленый в часах, коли Ерделі был іщы студентом Інституту Штук в Бу-
дапешті, міг бы служыти як примір підкарпатского выгляду «етнічного 
Німця/ Німкы» (іл. 32).

Адальберт Ерделі продолжал розвивати ся в інчых стилістычных на-
прямах протягом послідньой декады свого жытя (1945–1955), але то уж 
інча істория звязана з початком совітской влады по закінчыню ІІ світо-
вой войны.
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1б. Юлий Яцик. В ромскій осаді, 1930-ты.  
Олій на полотні. Колекция родины 
Кусековых

1а. Окладинка каталоґу, Выстава артистів-пластыків Підкарпатской Руси во Східньослова-
цкым Музею, Кошыці, Словация, май 1921

1в. Кавярня Пурма, Ужгород, Підкарпатска 
Русь, Чехословация, 1930-ты
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1г. Міляда Шпальова-Бенешова. Натурморт з овочами, 1930. Олій на полотні. Закарпатскій 
Областный Музей Штукы, Ужгород, Украіна

1ґ. Франтішек Фольтин. Краіна од Мукачева, 1921. Олій на полотні. Приватна колекция
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1д. Вацлав Фіяла. Дівча при плетіню, село Шырокій Луг, 1936. Перо на папери. Приватна 
колекция

2. Адальберт Ерделі з приятельками в Ужгородi, початок 1940-ых рокiв.
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3. Адальберт Ерделі. Портрет сестры артисты, 1927. Олій на картоні

4. Адальберт Ерделі. В лісі, 1925. Олій на картоні
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5. Адальберт Ерделі. Доля, 1926. Олій на полотні

6. Адальберт Ерделі на лекциі рысунку в учытельскій семінариі, Ужгород, Підкарпатска Русь, 
Чехословация, 1920-ты
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7. Адальберт Ерделі. Циґанкы, 1928. Олій на картоні. Закарпатскій Областный Музей Штукы, 
Ужгород, Украіна

8. Адальберт Ерделі. Портрет молодой артисткы, 1928. Олій на полотні. Закарпатскій Об-
ластный Музей Штукы, Ужгород, Украіна
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9. Адальберт Ерделі. Моя майстерня в Ґаржылес, 1929. Олій на картоні. Приватна колекция

10. Адальберт Ерделі. Портрет А . Остерлінда, 1930. Олій на полотні. Закарпатскій Област-
ный Музей Штукы, Ужгород, Украіна
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11. Адальберт Ерделі. Автопортрет, 1930. Олій на полотні. Закарпатскій Областный Музей 
Штукы, Ужгород, Украіна

12. Адальберт Ерделі. Клявн, 1931. Олій на полотні. Приватна колекция
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13. Адальберт Ерделі. Портрет А . С . [Аґляя Серені], 1931. Олій на полотні. Закарпатскій Об-
ластный Музей Штукы, Ужгород, Украіна

14. Адальберт Ерделі з нареченом Аґляйом Серені, Ужгород, Підкарпатска Русь, Чехослова-
ция, пізны 1920-ты
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15. Адальберт Ерделі. Автопортрет . ХХ столітя, 1931. Олій на полотні. Закарпатскій Об-
ластный Музей Штукы, Ужгород, Украіна

16. Адальберт Ерделі. Натyрморт з овочами, 1937. Олій на полотні. Закарпатскій Областный 
Музей Штукы, Ужгород, Украіна
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17. Адальберт Ерделі. Дім в Паланку, пізны 1921. Олій на полотні. Приватна колекция

18. Адальберт Ерделі. Ужгородска улиця, пізны 1920-ты. Олій на полотні. Приватна колекция
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19. Адальберт Ерделі. Натyрморт з драперийом, 1927. Олій на картоні. Закарпатскій Област-
ный Музей Штукы, Ужгород, Украіна

20. Адальберт Ерделі. Краєвид з водом, 1930-ты. Олій на полотні. Приватна колекция
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21. Адальберт Ерделі. Перед грозом, 1930. Олій на картоні. Закарпатскій Областный Музей 
Штукы, Ужгород, Украіна

22. Адальберт Ерделі. На замку [Ужгорода], середина 1930-х років. Олій на полотні. Приватна 
колекция



376 ІНСПІРАЦИІ • INSPIRACJE

23. Адальберт Ерделі. Околиця Мукачева, 1935. Олій на полотні. Приватна колекция

24. Адальберт Ерделі. Квартет, пізны 1930-ты. Олій на полотні. Приватна колекция
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25. Адальберт Ерделі. Оголена, 1930-ты. Олій на полотні. Закарпатскій Областный Музей 
Штукы, Ужгород, Украіна

26. Адальберт Ерделі. Отец артисты, 1926. Олій на картоні. Закарпатскій Областный Музей 
Штукы, Ужгород, Украіна
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27. Адальберт Ерделі. Старый чловек, 1924. Олій на картоні. Закарпатскій Областный Музей 
Штукы, Ужгород, Украіна

28. Адальберт Ерделі. Русины, 1940. Олій на полотні. Приватна колекция
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29. Адальберт Ерделі. Портрет старого Єврея, 1930-ты. Олій на полотні. Приватна колекция

30. Адальберт Ерделі. Словацкє дівча, 1928–1929. Олій на картоні. Приватна колекция
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31. Адальберт Ерделі. Старый Циґан, 1940. Олій на фанері. Закарпатскій Областный Музей 
Штукы, Ужгород, Украіна

32. Адальберт Ерделі. Портрет матери, 1914. Олій на полотні. Закарпатскій Областный Му-
зей Штукы, Ужгород, Украіна
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